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Abstract:The article presents the results of consonant sound phonetic feature study in
modern Tatar colloquial speech and their correlation with the literary norm. In
particular, the normative variants of pronunciation were systematized and the most
common deviations from the literary norm were indicated. In Tatar linguistics the
normative aspect of linguistic units has been the object of research up to the present
time. Various options, which are manifested in colloquial speech, were studied poorly.
The article focuses on this problem for the first time. We have analyzed the original
Tatar and consonant sounds borrowed from Russian language. Due to the fact that the
influence of Russian language on spoken Tatar speech has increased now, the attention
was focused on sound composition comparison between two languages. 96
phonograms of oral speech by Tatar language speakers from various age groups were
involved for analysis. In the course of the study they found out that the revealed
deviations from the norm in the field of consonant sounds are of a regular nature and
can be considered the identification features of modern Tatar colloquial speech. The
main reasons for the deviation from phonetic norms are an active penetration of
dialectal features into modern Tatar speech and the phenomenon of interference that
arose as the result of active bilingualism.
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1 Introduction

Spoken language plays a crucial role in human society. Its main
function is to ensure everyday communication between people.
In comparison to the codified literary language, the spoken
language is considered primary in origin and application. Thus,
every change and novelty that the language undergoes can first
be seen in its spoken version. In time, if they stand the test of
time, these new features make their way into the codified literary
language (Galiullina, 2018).

Many changes occurring in the language arise under the
influence of changes in spoken language. According to L.V.
Scherba, "all changes in the language, which later appear in
monologue speech, are forged and accumulated in the smithy of
colloguial speech” (Shcherba, 1957; Nurhayati, 2018).
Constantly observed language trends towards a more
conservative and sustainable deserve a close attention of
linguists. The sphere of oral conversation "free of conservatism"
is the medium where the rethinking and the development of
linguistic forms take place.

Each national language is one in all the diversity of its
manifestations - dialects, jargons and literally processed forms.

The literary form, which has emerged from the national language
in the process of its historical development, does not lose its
connection with other forms of national language, namely with
dialects, colloquial language, etc. The interaction of these
subsystems at each stage of linguistic evolution reflects the
social processes taking place in society through complex
mediations. The regulator of literary language interaction with
other subsystems is the norm, which is designed to filter the
means coming into literary use from dialects, colloquial
language and slang spheres. The norm itself is also subject to
change; the social assessments of normative attitudes also vary
depending on time, and on the nature of the processes taking
place in society.

In the literary language, all aspects of the national language are
processed and normalized - phonetics, vocabulary, grammar,
word formation, stylistics. The term "language norm" means a
set of rules for the choice and the use of language elements
acting at different language levels (Kozhemyakina et al, 2006).
In accordance with this they distinguish phonetic, lexical,
grammatical and stylistic norms.

NORM AND

Taking into account the fact that the Tatar conversational speech
is spreading in various spheres of mass communication, the
systematic and the complex research of Tatar colloquial speech
has become necessary and urgent to reveal its specifics.

Until now the normative aspect of linguistic units has been the
object of study in Tatar linguistics. The various variants
manifested in colloquial speech remained hardly noticed. So, for
example, this problem was raised in the works by I.A. Baudouin
de Courtenay - the founder of the Kazan Linguistic School
(Baudouin, 1963). Then this trend was developed by V.A.
Bogoroditsky within the framework of this school. He reflected
the specificity of the Tatar speech in his works (Bogoroditsky,
1953; Galiullina, 2014; Ismagilova et al, 2016; Ibrahimov &
Saikhunov, 2008; Martyanov et al, 2018 Villalobos Antunez,
2016).

The purpose of this work is to analyze the phonetic
characteristics of consonant sounds that are most characteristic
for conversational speech and their correlation with the literary
norm of the Tatar language. The objectives of the work: to
determine the composition and their most common variants of
consonant phonemes in Tatar colloguial speech; to reveal
phonetic peculiarities in the field of consonantism, which are
observed in the oral speech of Tatar native speakers.

The analysis was carried out on the basis of 96 phonograms of
dialogical and monologic oral speech by the Tatar language
speakers of different ages, the representatives of the middle and
western (Mishar) dialects of the Tatar language (Sattarova et al,
2014).

2 Methodology

In the process of research, they used the set of methods and
techniques that allowed to come to the main results. In order to
collect and accumulate the actual speech material, they used the
method of observation, language experiment and continuous
sampling. Using the descriptive method, scientific-theoretical
and practical material was studied, language and speech
phenomena were described. The comparative method was used
in order to compare intra- and interlanguage phenomena during
the interpretation of obtained results, as well as to characterize
the phonetic features of modern Tatar colloquial speech
consonant sounds and their correlation with the literary norm.

3 Results and discussion

Language is realized only in speech, and the communicative
function of language is determined by this fact precisely. The
study of language and speech relationship in phonetic, lexical,
morphological and syntactic terms promises many interesting
things. Language can be considered as fully described and
studied when these parts of the language are studied in
paradigmatics and syntagmatics. Learning the language in all its
richness implies the display of linguistic phenomenon
implementation in speech (Shakirova, 2017).

The phonetic system of any language develops and constantly
changes, like the language itself. In the process of historical
development, the people, and consequently, the culture come
into contact with other cultures, which primarily influence
everyday life and language at all levels. It is rather difficult to
say what the phonetic system of the Tatar language was a
thousand years ago. First, there were no methods of recording
the features of phonetics then. Secondly, the literary language
was formed rather late, and there was a gap between written and
oral colloquial language. One can assert with certainty that this
process will last as long as the language develops and changes.

The existing set of rules for the pronunciation of phonemes and
the patterns of their use in speech are accepted as the phonetic
norms of the Tatar language, which are considered compulsory




AD ALTA

JOURNAL OF INTERDISCIPLINARY RESEARCH

for all members of the language collective. When they study the
modern oral form of the language, they found that modern
spoken language undergoes changes and deviations from
phonetic norms. The main reasons of this process are the active
penetration of dialectal features into modern Tatar speech and
the interference phenomenon that arose as the result of active
bilingualism.

The system of Tatar literary language consonants includes 28
sounds: [n], [6], [1], [a], [r], [x], [, [c], [3], [mu], [x], [i], [m],
[u], [a], [p], [x], [4] the articulation of which almost does not
differ from Russian sounds, [B], [u], [m] are used in Russian
borrowed words, and [k], [£] ,[h], [&], [W], [x], [<] are specific
Tatar sounds.

In order to identify the conformity and the inconsistency of
consonant sounds with the ortoepic norms of the Tatar language
at the level of words and phrases, let us dwell on their linguistic
features. The sign groups of consonant sounds correspond to
their classification by development place and mode. Let us
consider the cases that most often lead to the deviation from the
norm in detail.

The pronunciation of consonants in Tatar speech is significantly
influenced by vowels, for example: the labialization of
consonants after labialized vowels tyn [1Tyn] — Tupon [TrpaH],
kotbin [K°OTOm] — KeIpreiid [KbI prbiif]), the palatalization of
consonants next to the vowels of the front row and the
velarization with the rear-row vowels (kan-kui) correspond to
the orthoepic norms of the Tatar language.

As for the labial consonant sounds [6], [r], [M], [w], [8], [¢] — the
following positions are considered as normative pronunciation:

1) in the intervocal position both inside a word and at the
junction of the words the explosive element of the sound [6]
weakens: cabax [ca’0ak], kapan ana [ka’pab a’na];

2) the voiceless sound [m] in the intervocal position, both
within the same word, and at the junction of words, alternates
with the voiced pair [6]: Tyn — TyObl, cansin ana [ca’ipi0a’ial.
This sound is also voiced at the junction of the words in front of
the voiced [6]: kapan O6upa [Ka'pab6upa];

3) The sound [w], transmitted at the beginning of the syllable
with the letter B, and at the end of the syllable with the letters vy,
y, is pronounced with the participation of elongated rounded lips
that are not touching each other: Barau [wa’ram], noy [mow];

4) under the influence of the labial nasal sound [m], some sounds
alternate with the nasal ones: kom+map [komuap];

5) the alternation of non-linear consonants next to the labial
ones: yaoOwur [ym6um].

Deviations from the norm:

1) the pronounciation of labial-dental [8] instead of [w] is typical
for the speech of Russian-speaking Tatars, who grew up in
Russian-speaking environment: Batau [Batau], moy [1o8];

2) the absence of alternation when the affix of the plural is
added under the influence of the nasal [m]: Gemem+mop
[6a:m3mut0p] instead of [Gamamuap];

3) the absence of non-labial alternation next with the labial
ones: yaoumr [yHOum];

4) insufficiently soft labial consonants before the vowels of the
front row: Mopesim [Ma*peitom];

5) the absence of the vowel [a°] labialization after the labial
consonants: 6apa [6apa];

6) the pronounciation of voiceless pair [m] instead of [¢]:
¢uprasen [muproWsH];

7) the pronounciation of the sound [w] instead of [6]: kaGbin
[xawsin], TaGbim [Tawsir].

The front-line consonants: [1], [a], [u], [u], [w], [c], [3], [wm], [x],

Bx], [1], [, [p].

The basic normative principles of the front-language consonant
pronounciation:

1) the feature of antero-consonant consonant pronounciation -
when they are formed, the front part of the tongue articulates
towards the upper teeth or to the dental part of the hard palate,
and, thus, they are pronounced somewhat softly;

2) under the influence of the front [u], [x] the back vowels [a],
[y1, [0], [1] are pronounced somewhat softly;

3) [] in front of labial [6], [M] loses the sign of frontology and
passes into the sound [m]: yu6ep [ym63p];

4) [u] before uvular [], [x] [r], [£] passes into the uvular [g]:
OHKOM [oHKOI];

5)  [u], [u], [mx] are pronounced only in the borrowings from
Russian and European languages: 4ek, LipK, IETKa, [LH;

6) the sound [3] in front of a voiceless consonant of a
monosyllabic word or an affix is somewhat unvoiced at the end
of a word and between two words, where the second word
begins with a voiceless consonant: To3csi3 [103° co3?], ie3 xar
[#1e3° ka’t];

7) the sound [n] following the nasal consonants [H], [m],
alternates with the nasal [H]: Tewmo [TeHHO], aHIamaibl
[a°HHamanet]. Although such assimilation is not considered as the
norm in the literary pronunciation, but it is common in colloquial
speech.

8) The most common deviations in colloquial speech:

1) the substitution of slit sound [4] with an affricate [u] or ["4]
in the dialects and in the speech of Russian-speaking Tatars:
4ouoK [onok] / ['uo "yok]; nbryax [mer'uak] / [meruak];

2) the pronounciation of palatalized variants [1'] and [x']
instead of [t] and [n], according to articulatory and acoustic
signs similar to Russian sounds [1'] and [n']: Tien [T’mdH];
JIUMOK [ UMIK];

3) the use of the combination of sounds [mx] instead of the
Tatar specific anterolanguage sound [X]: »KHJIOK [DKHIOK], emak
[mxpLnak), skpip [1KbIp];

4) the replacement of affricate 1] with the sounds [c] or [4] is
common in common speech: mosnozaen [Manauc], uupk [cupsik],
kymnen [kymuc], opuuep [oducap], 6Gonsauna [OGyibHuc].

Back consonants [r], [k]. During their articulation, the back of
the tongue articulates towards the upper palate. The back
consonants are characterized by the following pronounciation
features, which are considered as the norm:

1) the alternation of the sound [x] with the voiced pair [I'] in the
intervocal position and next to the sonorous [p] both within the
same word and at the junction of the words:: tyk — tyro, 6ex —
Goro, ak — arpak, Hex amy [HeTa’my"], Omek pOmIOTKd
[6mii> TpawoTka];

2) when the joint of words has uvular [k], when the first word
ends by the back [k], it is likened to the last kk — Kk: OHK
KypKak [OMKKypKak];

There are few typical deviations from the norm, associated with
the back [r], [x].

Uvular consonants [k], [£], [x], [a]. When these sounds are
articulated, the uvula descends toward the back of the tongue.
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Among the uvular sounds, all three are considered as specific
Tatar sounds except for [X].

The normative pronunciation:

1) the alternation of the sound [k] with the voiced pair [£] in
the intervocal position and next to the sonar [p] both within the
same word and at the junction of words: ax — aea, ax orou
[a°2omau];

2) if there are [K] with the voiced pair [£] or the front [m], then
the voiceless sound [k] acquires the color of the consonant [x] at
the junction of words: ak xanart [a°K*azam].

Deviations from the norm:

1) the pronounciation of back [k], [r] instead of uvular [k] and
[£]: xap instead of literary [kap] — [xa’p]; aewim instead of
literary [a°reim] — [a° reiM] / [arsiv];

2) the replacement of the uvular [x] by posterior-lingual
Russian [x];

3) the replacement of the uvular [g] with the front nasal [u]:
coH [cyn];

4) the replacement of the uvular [1] with the combination of
sounds [ur]: muna [munral;

5) the replacement of the uvular [x] with the uvular [x]: BaksiT
[wa®xprit]; XaTbiH [Ka’THIH];

6) the replacement of the uvular [x] with the uvular [£]: saxbim
[wa’zbim];

7) in common language and dialects (predominantly in the
Mishar dialect), the uvular [f] falls out in Arab-Persian
borrowings: ragor [opor], raen [aiibim], romep [ymap].

8) The pharyngeal consonant [h] and the laryngal consonant
gamza [g]. These consonants are used only in the words
borrowed from Arabic and Persian languages. In colloquial
speech, these sounds have a number of features that can be
considered as deviations from the normative pronunciation. The
deviations are related to the following fact: 1) these sounds are
somewhat passive in colloquial speech; 2) their articulation
causes difficulties in pronunciation for native Tatar language
speakers.

Deviations from the norm:

1) in common language and in dialects (predominantly in the
Mishar dialect), the pharyngeal [h] falls out: hasac [owac], hyw
[ym];

2) in common speech and in the speech of Russian-speaking
Tatars, the replacement of [h] with uvular [x] is quite common:
mrohop [mexap];

3) the pronounciation of the sound similar in articulation and
acoustic characteristics to [#f] sound instead of a laryngeal
consonant [¢]: masmun instead of [mas mun] — [maitmun].

4 Conclusions

In oral conversational speech, the phonetic norms undergo the
changes that are mainly conditioned by the influence of a place
of residence or a place of a speaker's permanent long-term
presence in a certain linguistic continuum, as well as by the
phenomenon of interference.

The phonetic norms of the Tatar language are represented by the
existing set of rules for the pronunciation of phonemes and the
patterns of their use in speech, which are considered as
compulsory for all members of the language collective. There is
the opinion among the researchers that the phonetic system of
the Tatar language is more stable and less subject to various
kinds of influences. However, when they study the modern oral

form of the language, they found that modern spoken language
undergoes changes, there are deviations from phonetic norms.

5 Summary

Thus, in Tatar colloquial speech the variability is manifested by
[x], [¥], which are replaced by the back [k], [r]. One should note
the substitution of the slit, deep back [h] by Russian slit posterior
[X]. In the Tatar language, the palatized variants [1"] and [1] are
varied rather actively, according to articulatory and acoustic
signs similar to the Russian sounds [r'] and [1]. The main
reasons for this are the interference that arose as a result of
active bilingualism.
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